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Il Progetto
The Project

Cosa si vuole proteggere?
What do we want to protect?

Cosa fare?
What to do?

Il progetto LETSGO GIGLIO “Less alien species in 
the Tuscan Archipelago: new actions to protect 
Giglio island habitats” supportato dall’Unione 
Europea con lo strumento finanziario LIFE e 
condotto sull’omonima isola dell’Arcipelago 
Toscano, ha un obiettivo ambizioso: incrementare 
la naturalità dei suoi ambienti. Gli interventi 
previsti sono volti a migliorare lo stato di 
conservazione di alcune specie rare di habitat 
protetti grazie al sistema della Rete Natura 2000, 
composta da centinaia di siti selezionati dagli Stati 
membri per salvaguardare un patrimonio naturale 
comune.

The project LETSGO GIGLIO “Less alien species in 
the Tuscan Archipelago: new actions to protect 
Giglio island habitats” supported by the European 
Union with the financial instrument LIFE and 
conducted on the island of the same name in the 
Tuscan Archipelago, has an ambitious goal: to 
increase the naturalness of its environments. The 
planned interventions are aimed at improving the 
conservation status of some rare species of 
protected habitats thanks to the Natura 2000 
Network, composed of hundreds of sites selected 
by Member States to safeguard a common natural 
heritage.

Sull’isola vivono molte specie di animali e piante, 
che rappresentano un patrimonio inestimabile; tra 
queste il Tarantolino, il Discoglosso sardo, il 
Succiacapre, l’Averla piccola, la Magnanina, le 
farfalle Argynnis pandora e Hipparchia aristaeus, 
le orchidee Anacamptis pyramidalis e 
Dactylorhiza insularis. La perdita di habitat e la 
presenza di specie aliene mettono in pericolo la 
loro sopravvivenza.

The island hosts many species of animals and 
plants, which represent an invaluable heritage, 
among them the Leaf-toed Gecko, the Tyrrhenian 
Painted Frog, the Nightjar, the Red-backed Shrike, 
the Dartford Warbler, the butterflies Argynnis 
pandora and Hipparchia aristaeus, the orchids 
Anacamptis pyramidalis and Dactylorhiza 
insularis. Habitat loss and the presence of alien 
species threaten their survival.

• Stiamo cercando di migliorare lo stato di 
conservazione degli ecosistemi rimuovendo le 
minacce causate da alcune specie introdotte, il 
Muflone, il Coniglio selvatico, la Testuggine 
palustre americana, il fico degli Ottentotti;

• Favoriamo l’espansione della macchia 
mediterranea e della lecceta aprendo spazi tra le 
pinete artificiali;

• Creiamo nuovi siti umidi per i girini del 
Discoglosso sardo.

• We are trying to improve the conservation 
status of the ecosystems by removing the threats 
caused by some introduced species, the Mouflon, 
the Wild Rabbit, the Red-eared Slider and the 
Hottentot Fig;

• We encourage the expansion of the 
Mediterranean scrub and the holm oak forest by 
opening up spaces among artificial pine forests;

• We create new wetland sites for tadpoles of 
the Tyrrhenian Painted Frog.
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